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[Formanden.] 
hvilket lovforslag er vedtaget af folketinget. 
Lovforslaget forelægges herved. 

Den på dagsordenen opførte sag kan kun 
med tingets samtykke behandles i dag, 
men hvis ingen gør indsigelse, betragter 
jeg samtykket som givet. (Ophold). Det er 
givet. 

Man gik da til: 

Første behandling af forslag til lov om af- 
gørelse af de mellem visse organisationer af 
arbejdsgivere og arbejdere bestående uover- 
ensstemmelser. 

(Lovforslaget findes i tillæg C. sp. 1557). 

Lovforslaget sattes til forhandling. 

Statsministeren (Hans H edtoft): Jeg har 
herved den ære for det høje ting at forelægge 
forslag til lov om afgørelse af de mellem visse 
organisationer af arbejdsgivere og arbejdere 
bestående uoverensstemmelser, således som 
lovforslaget for nogle minutter siden er 
vedtaget af det høje folketing. 

Det vil være det høje tings ærede medlem- 
mer bekendt, at jeg i går i folketinget frem- 
satte forslag om ophøjelse til lov af det af 
forligsmanden den 20. april d. å. stillede 
mæglingsforslag til løsning af de uoverens- 
stemmelser, som er opstået i forbindelse 
med fornyelsen af overenskomsterne méllem 
sammenslutningen af landbrugets arbejds- 
giverforeninger på den ene side og Dansk 
Arbejdsmands Forbund, Dansk Gartnerfor- 
bund og Dansk Mejeristforbund på den 
anden side. 

Under behandlingen i folketinget er der 
nu sket følgende ændringer i lovforslaget: 

Den i mæglingsforslaget indeholdte be- 
stemmelse om nedsættelse af arbejdstiden 
i landbrugsoverenskomsterne er udgået. I 
denne forbindelse kan jeg oplyse, at jeg over- 
for det folketingsudvalg, der har behandlet 
sagen, har meddelt, at jeg agter at foran- 
ledige nedsat en kommission til undersøgelse 
af landbrugets arbejdstidsproblem. 

Samtidig er der sket en forhøjelse nied 2 
pet. udover- de i mæglingsforslaget inde- 
holdte ændringer i akkordsatserne i dræ- 
ningsoverenskomsterne for Maribo amt og 
for Holbæk, Frederiksborg og gl. Roskilde 
amter samt af akkordsatserne for alt roe- 
arbejde i landbrugs- og sukkerroeoverens- 
komsterne med undtagelse af satserne for 
kålrabi og turnips. Denne ændring er repræ- 
sentanter for landbrugets arbejdsgiverfor- 

j eninger og Dansk Arbejdsmands Forbund 
blevet enige om. 

Endvidere er mæglingsforslagets afsnit VI 
ændret i overensstemmelse med, hvad repræ- 
sentanter for mejeriernes arbejdsgiverfore- 
ninger og Dansk Mejeristforbund, der efter 
folketingsudvalgets opfordring trådte i for- 
handling, er blevet enige om. 

Jeg kan endelig gøre opmærksom på, at 
den i mæglingsforslaget fastsatte ikraft- 
trædelsesdato er ændret fra 1. april 1950 
til 1. maj 1950. 

Som jeg udtalte ved lovforslagets frem- 
sættelse i det andet høje ting, har det været 
regeringens opfattelse, at den truende kon- 
flikt ikke burde komme til udbrud. Vore 
bestræbelser går i denne tid ud på at bevare 
den gunstigst mulige stilling for hele vor 
handel og på enhver måde at søge at hindre 
en forringelse af vor valutamæssige stilling. 
Der er næppe grund for mig til på dette 
tidspunkt her at gå nærmere ind på, hvilke 
virkninger en arbejdsstandsning indenfor 
landbruget ville have i så henseende, og 
jeg skal derfor med disse bemærkninger 
anbefale det foreliggende lovforslag til det 
høje landstings velvillige og hurtige behand- 
ling. 

Ernst Christiansen: De forhandlinger, der 
har været ført i forbindelse med det andet 
høje tings behandling af dette lovforslag, 
er jo kendt af tingets medlemmer, og den 
højtærede statsminister har nu nævnt de 
ændringer i lovforslaget, som er foretaget 
under dets gang gennem det andet høje 
ting. Der er derfor for mig ingen grund til 
at komme ind på enkeltheder i det fore- 
liggende lovforslag, og jeg skal indskrænke 
mig til på mit partis vegne at anbefale det 
til vedtagelse. 

Lovforslagets gennemførelse vil sikre, at 
samfundet undgår en arbejdskonflikt, der 
ville være skadelig for samfundets interesser 
som helhed. Jeg vil dog gøre den bemærk- 
ning, at mit parti ville have foretrukket, 
at det oprindelig af regeringen fremsatte 
lovforslag var blevet gennemført. Det fore- 
kommer os, at det var bedre, rigtigere og 
retfærdigere, men der forelå ikke de politiske 
muligheder for dets gennemførelse. Man har 
nu opnået samling om. det foreliggende lov- 
forslag, og jeg skal derfor på mit partis 
vegne anbefale det. 

Nielsen-Man: Under de foreliggende om- 
stændigheder, og idet jeg henviser til den 
argumentation, som mit parti har fremført 
i det andet høje ting, en argumentation, som 
jeg ikke her skal gentage, skal jeg tillade mig 


